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Hegjelén minden vasárnap reggel. 
Előfizetési á ra : Egész évre 8 korona, félévre i 

korona, negyedévre '2 korona. 
Egyes s z á m á r a darabonként 20 fillér. 

Felelős szerte>ziói-

DINKGEEVE NÁNDOR 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

K ö v e z e t v á m . 

Tiínkgreve Nándor könyvnyomdája Celldömölkön ; 
ide intézendök a szellemi részt ilievő közlemények, 

h i r d e t é s e k é s mindennemű pénzilletékek. 

Mire jó a kövezetvám ? .Kövezetre, 
mondja valaki. De mllyebben kell a 
dolgot vizsgálnunk, hogy a napokban 
-lezajlott-közgyűlés határozatának pontos
ságát méltányolhassuk, illetve annak hord-
erejét beláthassuk. Mert nézzük csak 
meg városunk utcáit, pl: most, hogy egy 
kissé szebb idők járnak. 

Por, por és por inindenütt FÓtér, 
Kossulth Lajos- utca, Sági utca és min
den utca tele. van — bármerre járunk 
— porral és^ismét csak porral. Mikor 
más ember örül a jól eső esti szellő
nek, akkor szegény celldömölki ember 
bujj be a szobádba, hogy tele ne legyen 
szemed, szád az utca porával. 

Bujj el bárhova, hogy védve légy 
az ellen a pórtenger ellen, mely a 
szellő fuvalmát* feléd közeledik, meg
töltve tüdődet porral és sokszor baci-
lussal is. ~ -

Ez a nyári képe a mi kedves kis 

városunknak, azaz. hogy nem is a nyári, 
van itt por télen is. csak száraz- idő 
legyen Most nézzük azt a képet, me
lyet az ég áldó csapadéka után mutat 
Celldömölk. 

Esik az eső, fák, virágok felvidul
nak, egyszóial a természet vigadozik, 
örül a termékenyitó esőnek. De a leg
első esócsepp láttára elborulnak a cell
dömölki arcok, előkerülnek a sárcipók, 
mert sár lesz. az bizonyos. Mert a mi 
kis városunk utcái csak kétféle állapotot 
ismernek vagy sárosa^ vagy porosak. 
Aki ezeket végig-olvasta, az beláthatja, 
hogy ez áz állapot sem nem kényelmes, 
sem noni esztétikus, sem nem egészséges. 

Nem kényelmes, mert hol van ott 
a kényelem, ahol nem léphet az ember 
át a másik utcasorra, hogy cipőjének, 
ruhájának a tisztogatás el ne kelne? 

Ée M - a * esztetilráf Ott, ahol pi-
szok, por és sár uralkodik? — 

És hol van az ember legnagyobb 
kincse az egészség, mikor az azt kizáró 

tényezők dominálnak városunkban. Ezek
hez semmi bizonyíték nem kell, mert 
beszélnek maguk a tények, illetve a sár, 
ineg a por 

Tehát arra való a kövezetvám, i l 
letve a kövezet, hogy ezek az állapotok 
megszűnjenek és ne legyen városunk 
por és sárfészek, emelkedjék szépsége és : • , 
főképen legyen a polgárságnak egészsége. 

Nem mondjuk, hogy a kövezettel -
ez rögtön meglesz, mert ahhoz szüksé
ges a kövezet tisztán tartása és nyáron 
locsolása. 

Most nézzük, milyen képet mutatna 
városunk a jövőben, ha kiköveznék. Az 
utcákat a por és sár helyet aszfalt vagy , 
kőburkolat fedi. Nyáron estefelé meg
jelennek az öntöző-kocsik, egyszerre vége 
a pornak a lakosság fárasztó munkája 
után üdítő sétára indulhat, nem kell fél
nie • portengertól. 

Ha esik az eső a viz szépen lefo
lyik, bátran átmehetünk az utca másik 
oldalára, nem kell félnünk, hogy utána 

T Á R C A 

Játék a sorssal. 
— A Kemenesalja eredeti tá-cája. — 

Irta : ( sászeír Ferenc. 

Önök b izonyára azt gondolják, tévedtem 
a c im leírásánál és nem én, hanem a sors 
já tszik velem. Előre kijelentéin, nincs osztály-
sorsjegyem, t ehá t nem osztálysorsjátékról fesz 
-zó. Xem i t tam s mássa l sem itattam Tris lán 
szolgájának varázsitaláliól, hogy talán ennek 
tu la jdoní tha tnám merész ál l i tásom. ' 

Egy cseppet sem vettem be ( l i i i l l i ton 
dr. a rkániumjából . -amitől megadatik az em
bernek az a hatalom, hogy a sors szeszélyeit ; 
ktjálszhatja. számításai t tetszése szerint á l -
kutathatja és éleiét kénye-kedve szerinti idő
közükben élheti le. Dr. ( i iul l i ton tör ténetéi . 
Tábori Hóberl két könyvében is elmondja. 
Majd mindenki ismeri a népszerű író «Ber-
-ei:góciában» é s az «Élet folytatásokban-

című müveit . E két művében meg halhatat
lanabbá teszi á csodadoktor nevét, aki egyik 
kezével halált, Síi másikkal életet osztott az 
emberiségnek. Egyikei ördöngös masinájával , 
más ika t -titkos cseppjeivélj az a rkán iummal . 
Ez a kedves doktor bizonyára azér t kutatta 
az élet t i tkát magában re j tő csodaszert, hogy
ne csak átok szálljon fejére, a masinájával 
másvilágra cxpediál t emberek ajkáról , hanem 
áldás t is kapjon azoktól, akik a rkán iummal 
szabályozzák életük fonalát, éveiket, amelyek
ben élni kivannak. így a kétféle kívánság 
helyreállí totta a doktor le lki egyensúlyát é s 
nyugodtan megérhet te élete száznegyvenötödik 
esztendejét . Hosszú éleiét t e rmésze tesen a r k á -
niiimjaiiak köszönhette. 

Bocsánat a hosszú kitéréséi:!. 
l Tgv gondolom, nemcsak Sioulu.-znak 

van erre privilégiuma, az egyszrrjj iegenged-
lein magamnak e kellemed mulatságot . 

. . . A szentkuli .Mária napi bocsun virí
tani. Ez a bucsu affol hires, hogy a szüret 
után főkötő ala ju tó leányuknak i l l vásárol 

ják össze imádójuk a menyasszonyi csecse
becséke t Ide sereglik össze hé t vármegye 
koldus' népe, egekig verő l á rmá t csapva ba
ja ik felsorolásával. Bucsu végével a- ln-sejiert 
zsákmányból hatalmas murit csapnak - - pá -
linkából. Befejezésül á l la lános 'verekedést ren
deznek — kéz-lábtörésekkel . fejbeverésekkel 
kapcsolatban. 

Megvártam a buc-u végét fent a torony
ban, hogy tanuja lehessek a koldusok által 
rendezett koncertnek. Addig teljesen csendben 
voltak, inig a kápolnái- körülövező erdöséglien 
emberi láttak. Hanem mikor magukra marad
tak, megkezdődött az előadás. Azok az ajkak, 
melyek a bucsu folyamán majd ' lehuzták buzgó 
imájukkal a z - é g ' ö s s z e s lakóit, most ugyan
azon ajkak oly égtelen ká romkodásban Ifinek 
ki . hogy vártain, mikor nyílik meg a föld, 
elnyelni a gonosz leikéket. Hallottam m á r 
egész huszárezredet káromkodni , de az á j ta-
tosabban hangzott, mint e koldusnép napközi 
imája, anwRyel WcsiklandozBHi a j á m b o r 

•bucstis nép gara.-ait. Ha ezl hallottá volna-
egy huszárkáplár . í s ezredese elölt ép oly 

Fa é s t e t ő c s e r é p , e l s ő r e n d ű m i n ő s é g b e n á l l a n d ó a n 

nagy mennyiségben raktáron tartatik 
B Á R D O S S Y S Á N D O R é s T Á R S A I t é g l a g y á r á b a n . 
utalványok ALMÁS1 j . fiiszerkereskedésében válthatók. Celldömölk, Dömölki-utca. 

Áriegymikkel et mintákkal süiresen szolgilnnk. 
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haza kell mennünk üipőt, ruhát váltani, 
ha emberek előtt akarjuk magunkat mu
tatni 

Ehhez az állapothoz közeledtünk egy 
lépéssel a multheti számunkban már em
iitett határozatokkal. 

Üdvözöljük mindazokat, kik váro
sunkat a kövezetvám behozatala által 
szebbé, egészségesebbé akarják. tenni. 
Azok pedig, kik nem igy gondolkodnak 
győződjenek meg arról, hogy igenis az 
helyes* jó és üdvös. 

Még csak azt tesszük hozzá, amit 
Kossuth apánk mondott az újonc meg
ajánlásakor: .annyi energiát a kivitel
ben, mint amennyit megajánlásban". 
1 '. Ugy legyen! (S. F.) 

H Í R E K . 
; *3 

Iskolaszéki gyűlés. A helybeli r. kath. 
iskolaszék május 28-án gyűlést tartott, melyen 
a többek közt az évzáró vizsgálatok sorrend
j é t - ! következőkben ál lapí tot ta meg : j ún iu s 
19-én délelőtt 8 órá tó l az ó v o d a : j un . 2 0 - á n 
délelőtt 8 órától Hl—VI. leányosztály, dé lu tán 
2 órá tó l I — I I . leányosztály, jun . h ó 21-én d. 
e. 8 órától ül—VI. fiúosztály, délután 2 ó r á 
tól I—n. fiúosztály. Június -24-én ünnepélyes 
•Te Deum>, melyen az iskolaszék is tes tü le
tileg fog részt venni. r 

Cukorrépa termelők szövetkezése. A 
sá rvá r i cukorgyár részére a t e rme lő szövetség 
érdekeinek megóvása céljából bizot tság ala
kult, melynek célja a te rmelőket szövetkezésbe 
tömörí teni . E célból az előkészjtö-bizoUság 
elnöke Sarlay Gyula a te rmelőke t vá rosunkba 
a >Hungár i a - 7 s z.illn nagy te rmébe ma délutáni 
2 ó r á r a hivta össze;-* ~ ' 

Eljegyzés. Szán tó Béla veszprémi ke
reskedő múl t hó 28-án jegyezte el Mautner 
F lóra kisasszonyt Heimler Adolf helybeli bő r 
kereskedő kedves és szép sógornőjét . 
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• Keresztjáró kormenetek. A kath. egy
házban az évenkén t megtartatni szokott • k ö -
nyörgő-körmehe tek« május hó 29-én,~^5ö-án 
é s .'!l-én voltak. J á r j ák a templomokat, hogy 
hálá t adjanak az emberiséget hajdan nagyban 

"pusztító j á rványok megszűnéséér t és hogy a 
sors keze újból ne nehézkedjek ily m ó d o n a 
tá r sada lomra . Mindahárom- napon fél 7 órakor 
indu l t : első napon a k á l v á r i á r a ^ i á s o d i k o n a 
teme tőkápo lnába é s -hartnadiitSn isimjt a ká l 
vár iára . Mindegyik helyen, midőn a k ö r m e n e t 
oda ért , szantmise volt, mely után a szokásos 
könyörgések következ tek és u tána v issza tér t 
a körmene t a templomba. — Megfoghatatlan 
az a közönyősség, melylyef vámsunk katlu, 
közönsége az egyházi ténykedések i r án t visel
te t ik . Igazán, ha az iskolásliuk ott nem voi -
nának, há t azzal az alig n é h á n y hívővel nem 
volna~érdcmes k ö r m e n e t e t t a r t an i ! 

A vadászjegynelküli vadászat jogkö
vetkezménye. É rdekes ha t á roza to t hozott a 
m. kir . közigazgatás i bíróság vadásza t i ügy
ben. A felmerült ké rdés az volt , hogy h a v a 
laki anélkül vadászik , hogy vadász j egye ná l a 
nem volna, d$ a vadásza t ta l felhívásra azon
nal felhagy, m i n ő következményeknek vau az 
illető a láve tve ? A közigazgatási birc'iság meg
ál lapí tot ta , hogy ilyen esetben, ha a fél v a d á 
szati j egyé t utólag", bemutatta, csupán b í rság 
a lka lmazásának van helye, azonban nem szol
gálhat okul a m u l a s z t á s arra, hogy az illető 
vadászjegye v i s sza ronassék és tőle h á r o m évre 
a vadászat i jegy k iadása m e g t a g a d t a s s é k p n e r t 
ebben az esetben az 1903. évi X X I I I . L-c. 
42. §-a [".útjában körülírt jövedéki k ihágás 
esete fenn nem forog. 

Közkórháznnk figyelmébe. Több oldal
ról hozzánk érkezet t kérésnek teszünk eleget, 
midőn felhívjuk a Kemenesal já i közkórház 
igazgatóságának figyelmét azon ú s z á s á l la
lmira, mely á közkórházban uralkodik. A kor
ház emele tén kétes hirű nőknek van a k ó r 
termük és estefelé azok t r ágá r dalokat é n e 
kelnek a nyitott ablak mellett s az arra m e n ő 
fiatal emberekhez mindenféle piszkos meg^ 
jegyzéseket intéznek. Kérjük e bajok orvoslását . 

Kápolna a Sághegyen. Régi óhaja a 
sághegyi szőlőbi r tokosoknak, hogy a hegyen 

* g y kis k á | K i l n a épí t tessék. Ezen óha j erősen 
hadad a megvalósulás felé, amennyiben Ba
racskai J á n o s id. sági lakos ezen cé l ra me%-
felelő telket a d o m á n y o z o t t szölőbi r tokából . Az 
adomány- levé l m á r fel is terjesztetett megyés 
püspökünk elé j ó v á h a g y á s véget t . A kápolna 
közadakozás u t ján lessz lelépitve, mely az 
ádomány- levé l j ó v á h a g y á s a u t án azonnal meg
kezdődik. Ugy tudjuk, hogy t ö b b derék cell
dömölki szőlőbir tokos m á r i s nagyobb ajánla
tokat tett e célra . 

A bor keresztlevele. Borhamis í tás i pert 
t á rgya l t ak a napokban egy pár is i b í róság e lő t t 
A védő ügyvéd nagy bőbeszédüséggel igyek-

"szik""a~vádlottat t i s z t á ra mosni. — 'Véden
cem nem hamis í to t t a a bort- , k iá l to t t fel. >IU 
ez a számla igazolja, hogy a bora friss sző
lőből k é s z ü l t Ez a s z á m l a a bornak úgyszól
ván születési b izonyi tványa» . > Mondja csak, 
vágot t közbe az elnök, elhozta az o k m á n y t a 
keresztelésröl is? . . . • 

Tüzoltószövetsógi közgyűlés. A oas-
vúrnuyyei tűzoltószövetség e h ó 1-én Kő
szegen délelőtt fél 9 ó r a k o r vá l a sz tmány i , utána 
11 ó r a k o r közgyűlést tar tot t a vá rosház ta
nács t e rmében . A gyűlés u t án a «'Mulató« ven
déglőben t á r sasebéde t , dé lu tán 3 ó rako r a 
kőszegi tűzol tó tes tü le t gyakorlatot t a r to t t Ezt 
k ö v e t t e 4'" ó r a k o r népmula t s ág a »Mulató« 
ker the ly iségében. A helybeli tűzoltó-testület 
tagjai közül resztvettek a gyűlésen Pálovits 
József főparancsnok veze tése alat t Deutsch-
bauer Károly . F á b i á n Dezső, Gróf Károly, Já
nosa I 'ál é s Mészáros J á n o s e. tagok. 

Talált péni. A mul t h é t e n városunk 
egyik u tcá jában 30 kor. 20 fillér tar ta lmú 
erszény t a l á l t a t o t t amelyet igazolt tulajdonosa 
a cel ldömölki főszolgabiróságnál á t v e h e t 

Körjegyzöválasztás Kiatteakia. Á kis-
köcski körjegyzői á l l á s ra m á r egy ízben vol t 
pá lyáza t hirdetve, de a v á l a s z t á s nem ejtetett 
meg. Mint ujabban ér tesül tünk, az á l lás betöl
tése áz uj._ anyakönyvi tö rvény életbelépteté
séig bizonytalan időre elhalasztatott 

hűséggel to lmácsol ja — egy hé t alatt ő r m e s 
t e r r é lép elő. a k á r o m k o d á s terén szerzett 
é rdemei elismeréséül. Kíváncsian v á r t a m a | 
dolog v é g é t Ezután közbejöt t valami, amit I 
nem tudtam eltűrni a koldusok megfenyitése 
nélkül. A templom bejára tával szemben van j 
egy Már ia-szobor amelyet a mai napra győ- j 
nyörüen feldíszítettek. Ennek esett a koldus 
nép egész tömege, szidalmazva, tépve róla 
a v i r á g o k a t amié r t ' oly rosszul ment az ű z - | 
l e t Szűz Máriá t vonták é r te felelősségre. Egy | 
másik csapat a szent-kut e lé vonul t hogy | 
azt bemocskolja. 

leszaladtam a kórus ra s ennek ab lakán 
revolverem a tömegnek szegezve lek iá l to t tam : 

•*- — Halálfia, aki a szoborhoz és kúthoz 
még egyszer hozzá merészel nyúlni . 

I ,ett erre kavarodás . Elkezdték a templom-
ajtaját döngetni. Lé akartak húzni , meg
lincselni, a miért megzavartam szentségtörő 
munkajokat. A dolognak fele sem volt tréfa, 
a gyenge, ajtócska m á r - m á r engedett a . t ú l 
erőnek. Alulról kövekkel, botokkid. mankókka l 
dobálóztak a kórus ablakra. E l szán tam leptem 

az ablakhoz, megvédeni val lásunk sz imbólu
m á t — dobjanak ^ g y o n , nem b á n o m : va l lá 
somér t szívesen feláldozom é l e t e m e t A mint 
az ablakhoz ér te in , m a n k ó - z á p o r fogadott 
ette — golyó-záporral felellem. Mind a hat 
golyóm kilőt tem é s ugyanannyi ja jk iá l tás 
hangját verték vissza a magas hegyonuok. 
Gyorsan töl töt tem és újra lekiáltám, ha 
mindnyá jan el nem kotrc'idnak e szent hely
ről, újra lövök. Válasz: közápor. Társaik vé
rétől felbőszülve. ínég jobban os t romol ták a 
kápolna a j t a j á t Véremben akartak inegRlr-
deni. Ujabb lövések, ujabb jajkiáltások hang
zottak a völgykatiiinban. Erre félbehagyták az 
ostromot halottjaikat, sebesültjeiket kocsira 
rak ták é s . elvágtat tak. Ekkor megeredt egv 
hatalmas záporeső. Az ég d ö r g ö t t világos 
volt-a" süfü vil lámlástól. Monzában !ecsa|witl 
a szentségtörők kocsisorjába. A zápor e l á l l t 

Egy hosszú fénysáv világított a .-ölel é jbe 
a koldus karavan kocsii églek IOIHIIÍÓ lánggal 
lent az országútOQ, 

A sötél káij.il "stjul .ii|cis<.láijrv:i iün( e lő 
a ludd. szelíd fi-iivévej bcntágii i j t ia a küzde

lem sz ínhe lyé t Díszétől megfosztott Mária szo
bor elö térdelve, i m á d k o z v a adtam hálá t éle
tem m e g m e n t é s é é r t 

I m á m bevégzésével a sekres tyében tér
lem éji nyugalomra. Falumba veze tő utat s 
kocsik romjai , az é le tben maradt koldusok 
bor í to t ták . 

Izgalmaktól felkorbácsolt v é r e m gyón 
keringésétől nehezen j ö t t á l o m szemeimre. 
Nagysokára lecsillapultam s az á l o m édes an
gyala szempi l l á imra bocsá to t t a selymes szár
nyait. 

A nap m á r magasan á l l t mikor feléb
redtem, azaz felköltött a káp lán , aki misézni 
jö t t . Köviden tudattam vele az éjjel történ-; 
leket. ~~ ' . . . , ' v 

S z e r t a r t á s u t án elmondtam m i t álmodj 
l am .-. sekres tyében . 

— A l m o m elején elvonult e lő t tem a bú
csúsok élöké|>e. Hal lot tam a falusi asszonyok . 
vékonyhangu énekét , l á t t a m a vásár i sokadal
mat : neve tő ' leányaival , l egénye ive l . Egymás
u tán jöttek a képek. Az retTnérc, az égi ha--

- h o r i r . i i NJósotvgo holdvilág ó s . ú j r a olt t é r . 
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Táncvigalom. A jwpóci önk. tűzol tó-
egylet {iQnkíisd másnap ján felszerelései gya- | 
r a p i t á s á r a Nóvák Benedek vendéglőjében 
z á r t k o r " t áncmula t ságo t rendez. Belépti dij : 
személyenként J50> fillér, esaiádjegy 1 kíjrona. 
Kezdete d é l i i l á n V óraki pr. 

Az emberek és az urak. Á kökaaif 
iskolában történi a következő é rdekes eset 
A t an í tó a csigáról tartott hosszas m a g y a r é i 
zata u tán kérdi a t anu lók tó l : 

— Megeszik az emberek a c s igá t? 
Hosszas hal lga tás Ifin a válasz, m í g végre 

egyik igy s z ó l : 
— Az tmberek nem eszik, hanem csak 

az urak. 
Verekedés. Vönöckön. Vönöck község

ben a mul l hó 2S-án délelölt Szabó S á n d o r 
k o r c s m á j á b a mentek búfclejleni Hriietlek A n 
tal és Nagy József vöoöcki lakosok. Iddog i l á s 
közben valami csekélységen összeszölakoztak 
és ittas á l lapotban az utcán Összeverekedtek 
s e g y m á s t jól elpáholták. E miatt feljelentet
tek a celldömölki szolgabírósághoz; 

Őrült kncséber. Majdnem végzetes t ra
gédia já tszódot t le a iiíult hetekben Komat-
Lajos helybeli kncséber családi körében. K o 
vács m á r egy éve csendes őrül lségben szen
ved s a mul t . héten teljes e rőv í l tört k i rajtaaz 
őrül tség, s-Gsaláiljának tagjait leakarta m é 
szárolni . Már több ízben tett hason ló k ísére
tet csa ládja ellen, de eddig mindig sikerült ő t 

- megfékezni . Az esetet a íöszolgabirósághuz is 
beje lente t ték, amely intézkedett , hogy a ve
szedelmes örül t valamely e lmegyógyintézetbe 
helyeztessék el. 

Licitálás. Néhai Csigó l 'ál volt tapol
cai képviselővel tör tént az alábbi kis eset: 

Kortes uton voltak é s az öreg Csigó 
minden községnek igért valamit. A zánkaiak 
formális a lkudozás t kezdtek az ö reg úr ra l . 

— Az ellenjelölt — mondja a biró alku 
közben — megígérte, hogy kiépít tet i a vasutat 
Tapo lcá tó l Bala ton-Füredig é s a n é p nagyon 
pár t ján van emiatt. 

— N o h á t — minilja Csigó — ha csak 
az kel l , én meg kiépí t te tem a vasutat Tapol
cától Füredig, meg — vissza' í = -

Ez hatolt. 
Csigót megválasztot ták, de a vasul. -— 

az nem épült k i , sem.oda, sem vissza. 
Országos vásár. V á m s u n k b a n a június 

hó 25-én megtartani szokott o r s z á g o s marha
vásár k i rakodással a folyó évben jún ius 8-án 
tartat.k meg. 

Csengő lopás. Pap István vönücni bír- Elfogatása után a kir . j á rásb í róság törvényi 
fokos hasonnevű fia a mezőn atvja marhá i t : ült felette es elitélte H hónapi fogházra, amely 
őrizte m u l l . h ó : t l - én , amikor arra ment Csi- W a l a " ' « f = gondolkozni Csetünger 
. • , . . , „ . .. , . Annának cselekménye jogosságán, de viszont 
>zar Jozser 1 , eves,-U.bhszMr budtetett suhanc [ ^ o r a i A n v M i s tanulhatott , . z alkalommal 
és az egyik m a r h á n levő csengői arról lelopta, ! — m á s - k á r á n . 
s azzal l 'ápóc i r á n y á b a elmenekült , de a rög- ] 
tön tett feljelentés folytán a tvlvaj l azonnal 
elfogták és liekisérték a celldömölki kir . j á - ! 
rásbiróság fogházába. 

Hás kárán tanul az okos. Min adtunk 
m á r lapunk egyik számulian. hogy Csettingcr ; 

Anna jákói születésű 2N éves; többször hi in- t 
teteit, rovott mulli] csavargó kéjnö a mult i 
hónapban egy helybeli cipésznél tett látoga
tása a lkalmával kisebb összegű pénzt lopot t | 
E miat t csak 2!l-én szaliaihilt ki a j á r á s b i r o - : 
ság börtönéből , s a'nyugtalan vérű fehérnép 
bűneinek halmazai rögtön egy ujabb lopással I 
sza|Hiritotta. 29-én este já rká l ! a vasúti i n 
dóház körül Csetünger . hogy sikerül ta lán 
neki pasast fogni, A szerencse kedvezett is 
neki, amennyiben Korai Arnold hitelbanki 
könyvelővel találkozott , aki öl m á r régebbről 
ismerte, s el is vitte még azon estén neve
zettet lakására . A nászéj elmultával azonban 
kitessékelte ő nagyságá t fizetés nélkül a la
kásból , ekkor ér lelődött meg benne a szándék 
a lopásra , mert m á r nem az első esetben 
j á r t igy Koraival. A lopás napján kora reggel 
felment Korai l akásá ra a szomszéd ^zo l i ában 
egy sereg fehérneműt összepakolt és a taka
rék szolgájának azt mondta, hogy a szennyes 
ruhá t viszi megmosni. Igy könnyű szerrel k i 
szabadult a l akásbó l . Az eset csak reggel 
tudódott k i , amikor Korai felkelt és a szom
széd szoba ajtaját zá rva találta. Kérdezi a 
szolgától, k izár ta azt be, s ekkor ludta meg, 
hogy mosónő helyett kivel van dolguk. Csett-
tinger Anna azt gondolta, hogy a szomszéd 
szobában Korainak fehérneműi ál lanak s ily 
miidon Lengyel Mórt. a Kemenesalja! Köz
gazdasági Hitelbank igazgatóját lopta meg 
75 korona értékű fehérnemű erejéig. Elvit t 
összesen 13 darab tarka schiffon inget é s 2 
drb. törülközőt . Sze rencsé r t a lopás elkövetése 
után n e m s o k á r a elcsíptek a tolvaj nőt. 

'igy az elln |Kitt t á rgyikból még I inget 
é s egy türülközöt megtalál tak nála. A j ó ma
d á r beismerte, hogy a hiányzó tárgyakat azon 
ürügy alatt, hogy egy pápa i zálogházból vette 
olcsón s igy ö is olcsón- tudja adni. eladta : 
l 'ctliö Károly né, Mikus Komélné és Németh 
Gizella celldömölki lakosoknak, darahonkint 
Hit fillérért, akiknél azokat meg is talál ták. 

par 

A lurlangos atyafi. Egy paraszt vásá r 
ra vezette lovát. HEgy vizén kellett á tmennie, 
de hogy a vámfizetést elkerülje, ugy próbálta 
a vizet á túsztatni . Kísérlete azonban nem si
került , mert mikor a viz közepére ért , az á r 
lesodorta lováról. Hémül ten kiabált segítségért 
a közeli révészeknek, de azok hallani sem 
akartak róla. mivel csupa zsugoriságból 
fillérért még az életét is kocká ra tette. 

— Nektek adom a lovam árát , csak se
gítsetek k i , — kiabált kétségbeesetten. 

— Nem" hiszünk neked. — feleltek visz-
sza a révészek. 

— ü g y nyerjem el a mennyei boldog
ságot, hogy teljesen nektek adom. . 

A^ nagy esküdözésre végre mégis csór 
nakba ültek a révészek és hamarosan kimen
tet ték lovastól e g y ü t t 

— No, most jöj je tek velem a vásár ra , 
bog) magatok győződjetek meg róla, meny
nyiért adom a loval. Az á ra , min i Ígértem, 
a tietek lesz. Elmentek. 

A vásá ron hamar vevője akadt a lónak. 
— Mi az á r a ennek a lónak ? — kérde. 
— Egy krajcár , — felelt a paraszt. 
Megütődve nézett r á a vevő. de a r é 

vészek sem különben. 
— Te vagy bolond, vagy engemet akarsz 

bolonddá tenni. 
•— Sem én nem vagyok bolond, sem 

téged nem akarlak bolonddá tenni. A lovam 
á r a e g y - k r a j c á r : ha tetszik j ó . ha nem tet
szik az is jó . 

Fejcsóváivá húzza elő a vevő az erszé
n y é t kifizette a krajcárt és elakarta a lovat 
vezetni. 

,— Hohó ! Nem i ida Buda. Igaz. hogy 
én a lovamat neked eladtam egy krajcárért , 
csakhogy a kötőfék nélkül nem "adom á m 
annak |iedig száz pengő az á ra . A vevő látva, 
hogy még mindig elég tűrhe tő vásár t c s i n á l , 
kifizette a kiitöfékért a I m i p e n g é t Akko, 
oda fordult a paraszt a b á m u l ó révészekhezj 

— Amint látjátok. — inondá nekik — 
én a lovamat egy kra jcá ré r t adtam el és m i 
vel az á r á t nektek ígér tem, íme fogadjátok 
szívesen - és oda n y u j t á a krajcár t . A r é 
vészek megnyúlt orral távozlak onnan, a 
raszt pedig a m a r k á b a nevetett pa

deltem m e g m e n t ö m szobra előtt i m á b a elme
rülve. Ezután jö t t á l m o m csudás része. 

— A szép é jszakában angyalok eresz
kedtek le az égből, szá rnyukra emelve vittek 
fel az ü r zsámolyához . A menyország egy 
ó r i á s templomhoz hasonlirr ö r ö k ö s fényárban 
úszik. Mikor felértünk, akkor kezdődöt t Mária 
névnap j ának ünnepsége. Fent a kóruson egész 
sereg angyal volt elhelyezkedve, kezükben a 
legkülönfélébb hangszerekkel. A zene- é s ének 
kar egy himnuszt adott elő. Óh, milyen fen
séges hangok lopóztak lelkembe! Megittasul
t a m e zenei gyönyörtől . T i , földönjáró k o m 
ponis ták azt mondjá tok , r emekműveke t alkot
tok. Ha azt a himnuszt hal lot tátok volna, be
vá l t aná tok magatoknak — munká tok üres , 
minden gyönyör nélkül való. Soha többet nem 
Wagner vol t köztetek az egyedüli , aki t a l án 
hallott mennyei szimfaniát . Hatalmas mére tű 
•Niebe!ung»-te t raologiája szerkesz tésében meg
szóla l ta to t t ősi elemek hangjai i t t s zű rődhe t 
tek á t végtelen finom le lkén . 'A templom fa
l á t körülfutó magas helyekről apostolok, szen
tek, szentszűzek nézték az ü n n e p é l y t ü g y 

festetlek, mintha élő freskók volnának. Egyik 
oszlopfejtől a másikig, a p r ó angyalkák alkot
tak összekötő láncot. Mily kedvesen mosoly
got t nevelelt á r ta t lan a r c o c s k á j u k . 

A ce remónia végével Mária ag I.'r e lé 
vezeteti és igy sziila hozzá : ' < 

— A t y á i n ! ' S z í n e d e lé hozattam angya
laimmal földi- gyermekeink egyikéi, aki meg
védet t egy riít t ámadás tó l . B e l é t ' kockáz ta t t a 
ér te in: llü gyermekünk megérdeml i a ju ta l 
m a t Engedd meg -zolgádnak, é le te há t ra levő 
részét boldogan, gondnélkfll tö l thesse - - te l 
jesül jön minden kívánsága — soha ne legyen 
semmi baja. És ha magadhoz szóllilod. fogadd 
be mennyei birodalmadba. 

— Vágyaid teljesülnek fiam, monda az 
ür. 

— R e á m adta atyai á ldásai és eltűntek 

a fényes templomból . 

Kívánságaim egész sorozata ment telje

sedésbe e naptól kezdve. 

Bármihez kezdtem minden vállalkozásom 

sikerült . Mindenem volt bőven, csak a boldog

s á g hiányzott liázaiuhól." Mar iához fordultam, 

küldjön egy j ó asszonynak való leánykát nagy
s z á m ú gyermekei ( közül . akik oly sokan van
nak a foldtekc lakói között, csak nekem nincs 
szerencséin a megválasztásban, mert nem tu 
dok szeretni. 

H á r o m Tiirp múlva elmentem vadászni. 
Az e rdő egyik pázsitján, gyönyörű leányka fe
küdt mely á lomba merülve — puszta vad-
virágiágyon. 

Felkeltettem. Kérdez tem tőle hogy került 
oda. mi a neve. honnan j ö t t ? Minderre nem 
tudott választ adni, csak a nevét mondta meg : 
Mária . 

•"> lett a fe leségem 
Mária anyánk küldte s z á m o m r a angya

lai közül. .Most m á r tudok szeretni. Megtanított 
erre Mária leánya, édes kis feleségem. Most 
teljes boldogság á r a d szét h á z a m minden zu
gában. 

Ezek u tán bá t ran mondhatom, én j á t 
szottam a sorssal, nem ő velem. 

De sokan szeretnék ezt u t á n n a m mon
dani ! 
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' A reklám. Állandó ésszerű é s ügyes 
r e k l á m o z á s minden gyári, kereskedelmi és 
ipari vál la la tnak, üzletnek lelke, rugója, az 
é l te tő eleme. Hogyan, hol é s mikor h i rdethető 
a legsikeresebben, legjobban és legolcsóbban, 
m e g t u d h a t ó az Általános Tudósí tó hirdetési 
osz tá lyáná l , tulajdonos l.eopold Gyula szer
kesztő Budapest. VI I . , Krzsébet-kiirut 5 4 , a 
hol kiváló szaké r t e l emmel , ' odaadó lelkiisme
retességgel , pontossággal és olcsón eszközöl
nek lánletésekel és rek lámokat az összes bu-
da |«'i«n| vidéki és külföldi lapokban és nap-

Költségvetések és tervezetek ingyen. 

HUNGÁRIA-KERT MEGNYITÁSA! 

N Y Í L T T É R . 
"(E rovat Tartalrrucri nem leld a szerkesztő). 

Nyilatkozat. 
Klein urakkal, mint üzlet társ , az 190* 

június hő 20-tól v e i s eladott m a r h á k utáni 
forgalmi számolás t /1!X>5 május 20-én meg
ej tvén, a r eám eső hasznot hiány nélkül meg
kaptam. A s z á m a d á s elején á l ta lam okozott 
tévedés merül t fel. s izgato t t ságomban neve
zett urak ellen sé r tő kifejezéseket haszná l t am, 
amiér t ez •.dkáinnvmal legnagyobb sa jná la tom
nak adok kifejezést s tőlük bocsánato t kérek. 

Celldömölk. 1906 május 21), 

Spiegel Zsigmond. 

Árlejtés, hirdetmény. 
Magyargencs község elöl járósága közhí r ré 

teszi, hogy Magyargencs községben építendő 
jegyzői lak, valamint hivatalos é s mel lék
helyiségek építésen" és |iedig: U995 kor. 58 HL 
előirányzott föld. kömives és elhelyező mun
kára , .11.'ti kor. 32 fillérre előirányzott á c s 
munkára . "iHi kor. 8<i fillérre előirányzott ' 
bádogos munká ra , s.'ll kor 17 fillérre e lő 
irányzott cserepei munkára . . ' I l iO kor. 05 f i l -

" l é r r e előirányzott asztalos, lakatos és üveges 
m u n k á r a . 100 koronára előirányzott gölöncsér 
m u n k á r a . 25(>2 k o r . ' 7 7 fillérre előirányzott 
mellék-epületek építési m u n k á r a . 1005 kor. 
•SÍI fillérre előiráuyzotl kert-keri téa és kut 
építési inunkáca a zárt ajánlati verseny
tárgyalás i f. évi június hó .17-én délután 
• i ó rakor Magyargencsen a körjegyzői i rodá
ban lar l ja meg, 

A zárt a jánlat i verseny- tárgyalás t a fej
leményekhez képest nyil l árlej tés követ i : a 
vállalkozók közötti s zabad 'vá l a sz t á s t is fenn
tartja magának . A verseny- tárgyalásban reszt-
veitni szándékozó vállalkozó tartozik az e lő 
i rányzón összeg | d százalékát bána tpénzü l 
az elöl járóság kezeihez lefizetni, mely összeg 
a munká la tok á tvéte lekor fog visszafizettetni. 

Ezen munká la tok ra a zárt a jánla tok f. 
év jún ius 17. déli 12 óráig Magyargencs köz 
ség e lö l járóságánál adha tók be. Később é r k e 
zetlek nem fogadtatnak e l . - - Egyébb fel téte
lek, tervrajzok é s költségvetés, melyhez a 
vál lalkozó szorosan alkalmazkodni tar tozik , 
a magyargencsi körjegyzői irodálian barmikor 
be t ek imbe tök . 

Magyargenesen, 1905. má jus hó 8 0 - á n . 

Kolossá Ferenc Sülé Sándor 
knrjctíytő. bíró. 

Van szerencsém a nagyérdemű közön

ség, kedves vendégeim és j ó - ismerőseim b. 

tudomásá ra hozni, hogy 

v e n d é g l ő i s ffi s 

k e r t h e l y i s é g é m e t 

j ún ius hó 4-én, azaz vasá rnap iümépélyesen 
| megnyitom. 

L Nagy áldozatok és fáradság után sike
rült magyaro r szág első szólistáját Zsiga Józsit 
szerződte tnem, k i jól szervezett zéneksirával 
eddig - Budapest . legelőkelőbb kávéházaiban 

működöt t . 

A mai kor .igényeinek kitűnően megfe
lelő tekepálya áll a n . ' é . vendégeim rendel
kezésére . 

Állandóan friss Reininghausi sör. 
Kezdete Miután. 4 órakor. 

Este fényes kivilágítás I 
S z á m o s lá togatásukat mindenkorra kérve, 

kiváló tisztelettel 
Celldömölk, junjus hó i -én 

Várlaki Béla_ 
a . H u n g á r i a - tulajdonosa. 

Kiadó 
k o v á c s m ű h e l y . 

Celldömölk község tulajdonát 
képező nemesdömölki 

k o v á c s m ű h e l y 

l a k ó h á z z a l e g y ü t t 
1905 október 1-től számítandó 

3 évre bérbeadatik. 
A bérlet feltételei C e l l 

dömölk községházánál bár

m i k o r b e t e k i n t h e t e k . 

Tájékoztató. 
Ingyen hiidetás olőfizotöink számára. 

Asztalos: 
Schfltz Gyula épület-, b ú t o r - é s portál-asztalos . 

Temetkezési vállalkozó. Kossuth Lajos-utca. 
Ács: *• 

Reich Imre ácsmester , Kórház-u tca . 
Reich István ácsmester , Kórház-u tca . . 
Maár Elek oki. ácsmes te r és építkezési vállal

kozó, Alsóság. 

B ó r b é l v és fodrász: 
Gáspár Kálmán, Kossuth Ujos-utca. 
Kövesi Vilmos ^3zi. Háromság- té r . 
Mikns Kornélné, Kossuth I.ajos-utca. 

Cipész: 
Kisül Gyula férfi é j női cipész, Erzsébet-u. 
Reil Dávid u r i - , női- é s gyermek-c ipő r a k t á r a 

Kossuth Uijos-utca. 

Cukrász: 
Vass János, Kossuth 1-ajos-ulca. Minden idő

ben friss sü t emény . 
Uivaláru-kereskedő: 

Löwenstein J. és Fiai, C e l l d ö m ö l k és Pápa . 
U 'go lcsóbb bevásar láz i hely. 

Németh MárkOS uri é s női divatkereskedése , 
Szt. Háromságté r . 

F i i s z e r k e r e s k e d ő : 
Apiel János fiiszer-, liszt- és festékkereskeilő. 

Dömölki-utca . 
Gayer Gyuláné fűszer-, festék- i '^ vaskeres-

kedése, Szt. Háromság- té r . 
Gáspár Kálmán fiiszer-üzlcte, Dömölki-utca . 
Kohn S. füszerkereskedése, Szt. Háromság- té r . 
Federer Jakab füszerkereskedése J ánosházán , 

a Korona-vendéglővel szemben. 
K e r t é s z : 

Mór Gyula m i i - é s kereskedelmi kertész. 
Benkő-major . 

- K ö m i v e s é s é p i l é s i v á l l a l k o z ó : 
Lalák Ferenc, Kis-utca. Elvállal j av í t ásoka t 

és házak újra é p í t é s é t 
Kávéház: 

Központi kávéház, Kossuth Lajos-utca. — 
Kitűnő italok, pontos kiszolgálás. 

Klein Jakab Dj-kávehaza a vasút i á l lomás 
közelében. — Idegeneknek ta lá lkozási és 
szórakozó helye. — Minden időben friss kávé! 

Erzsébet-kávéház Győröt t , Ki rá ly-u tca . Egész 
éjjel nyitva, naponta c igányzene. 

Lakatos: ' . 
Légrády Kálmán épület és gép laka tos Sági-u. 
Simon Sándor épület és géplakatos , Kossuth L - u . 

Elvállal s z a k m á j á b a vágó mindenféle munká t . 
» . M é s z á r o s : 

Kransz Mihály, Sági-utca . 
. " . P é k : 

Kelemen Ferenc, Kis-utca. Fiók: Kossuth L.-u. 
Szita György, Kis-utca. 

P á l i n k a - f ő z ő é s b o r n a g y k e r e s k e d ő : 
Gnnsberger Ignác, Ság: Pál inkafőző é s bor-

nagykereskedő' . • •• •• 
S ö r r a k t á r : 

Altstádter József, Dömölki-utca . A hires 
kőbánya i sör r ak tá ra . 

Sza rn i : 
Guttmann Adolf, Kis-utca. Késett férfi ruhá

kat a legdivatosabb szabásban . 
Szabó Sándor, Sági-utca . Férfi és gyermek-

ruhák kifogástalanul készí t te tnek. 
Tóth Antal, Vásár té r -u tca . Divatos öl tönyöket 

olcsón készít. . 
Mielőtt ruhaszükségleté t beszerzi, tekintse meg 

Síkos István férfi é t g y e n n e k r a r i a ' á r u -
b á z á l J á n o s h á z á n . Mértékszerint i megrende
lések olcsó á ron eszközöl te tnek. Tisztí tások 
elfogadtatnak. 

Vágó Dezső első pápai férfi divat-terme 
F ő - t é r 253. sz. Készis katonai-, papi- és 
polgári ruháka t . Legfinomabb bel- é s k ü l - . 
földi r u h a k e l m é k r a k t á r o n ! 

S z í j g y á r t ó : 
RáCI Gergely, J ánosháza . Elvállal s z a k m á j á b a 

vágó m i n d e n n e m ű uj m u n k á t é s j av í t á s t 
S z o b a f e s t ő i 

Ifj. Reich Imre, Ferene József-utca . Elválla. 
templom-, szoba- í s díszfestést o lcsó arakon. 

T é g l a g y á r : 
Höhn Vilmos, Sági-utca . 
Tory György, Sz t H á r o m s á g - t é r . 

Üveges: 
Spieler Ede üveg- , po rcc l l án - é s l ámpaá ruk 

kereskedése . Sz t Háromság- t é r . 
V e n d é g l ő és szálloda: 

H u n g á r i a - s z á l l o d a , l ' ápa i -u tca . Kávéház , é t 
terem é s szál ló-szobák. Pontos kiszolgálás. 

K o r o n a - s z á l l o d a , Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
é p ű l t é s fényesen berendezett 26 szálló-szoba. 

Szarvas-vendéglő, Szt. H á r o m s á g - t é r . A leg
t i sz tább sági borok, figyelmes kiszolgálás. 

Marsénál Pál vendéglős Győrö t t , Teleky-utca. 
Varga Ferenc vendéglős, Káld. 
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C I P Ö - C R É M E 
( törvényileg védve) 

sev ró - és k id box-kalf-bör fénye-
si téséhez. A b ő r t puhí t ja é s v íz
ha t l anná teszi, annak lükörfényt 
kölcsönöz. K a p h a t ó drogér iákban , 
jobb cipőüzletben, bő rke reskedés 
ben, festék- é s fűszer üzletekben. 

„TJranos" vegyészeti, gyár 
H o c h s i n g e r T e s t v é r e i k 

Rodapest, V I . Rózsa-u tca 85." 
Kapható C e U d ö m ö l l ö D : 

H c i m l e r K á r o l y n á l . 

Borotva fölösleges! Rasol! 
Kés nélkül borotvált 

Egészséges! Kellemes! OlcióI 

A k i pénzt akar meg takar í t an i . ' 
A k i időt akar m e g t a k a r í t a n i ' 
A k i bőrbetegségnek nem akarja ma

gát kitenni, ' 

az KAStnVla l bo ro tvá lkoz ik ! 

Egy kUogram á r a (elegendő 30-szori 
bckenésre) helyben 2.40 K, vidékre 8 K 
előleges beküldése mel le t t Franco u t á n 
véttel 20 fillérrel d r á g á b b . 

F.gyedQI készí tő 

„Rasol" Vegyipar Vállalat 
B U D A P E S T , - V L , V á d - k ö r u t 55. 

V 
R a k t á r : Tórők József gyógyszerésznél 

i K i rá ly -u tca 12. . . 

VÁSÁRI ZSEBNAPTÁR 1905. 

Húsipari és állatforgalrhi év
könyv az egyes napokra-' eső 
vásárok pontos jegyzékével 

ingyen és bérmentve 
megy minden mészáros,' hen tés r - ] 
állatkercskedő, nyersbőrkeres
kedő, zsiradék- és csontkeres; 
kedő címére, a ki legalább fél
évre előfizet a 

MÉSZÁROSOK ÉS HENTESEK 
— LAPJÁRA, 

Előfizetés félévre 6 kor. 
Kiadóhivatal : Budapes t , IX.. 
Ferenc-körut 13. 

Elsőrendű gyártmány! 
Kedvező flietéil feltétetek! 

Benzin-lokomobilok. 
Benzin-motorok. 

T ő r a ő r k i v i t e l t 
L e g m e s s z e b b m e n ő s z a v a t o s s á g ! 

Teljes csépIÍT szerelvények. 
Szivógáz-motorofc. 

O s e r s é s B a u e r motor -gyár iraktár? 
BUDAPEST, V I . . Podmaniczky-ntcza 18. 

Árjegyzék ingyen é t bérmentve 

Kérjen 

e g é s z e n i n g y e n 
zománcozott edény 

kéiies árjegyzéket. — Pröba rende lmény : 
I' fazék és ti lábas különféle nagyság
ban, Összesen 15 drb 1 frt 75 kr., 
ti- egész nagy főzőfazék és fi egész hagy 
fözólábasr összesen 12 drb 3 írt 50 kr. 

egy teljes zománcozo t t mosdókész l e t 
mely á l l : lavór, vizesveder, mosdókanna . 
1 JjeJi, s z a p p a n t a r t ó és fogkefetartó, ősz-
ízesen t i drb 2 frt 50 kr. csak én szál
líthatok: ingyen csomagolás , utánvéttel . 
KI )HN, gyiri raktáros, Budapest V't. CsenK'ery-^ 
u l c a 51. — Sürgönyeim: Korín édépygvári raktár.' 

-. .Budapest- • -'r 

Első styriai kötőgép-gyár 
FOGL .1. L műgépéje. 

! Magyarországi képv i se l e t és r a k t á r 
Budapest, V I . Teréz-kírnt 20. 

I A leghíresebb kötőgépek tümlőzárral, 
házi és ipari célra, részletfizetésre is 

kapható. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve . 

Vnrrófi^i- én krrékjxir-jdmtö-miihehi. 

l a z á k a s s á g n i n c s t S b b e ! 
tiranaira bárkinek bérmentesen küldőnk 
egy próbát a CosaporbóL Záré, tea, étel 
Taoy tiesiea. italban etyfer»án adható at 

iTé todta nélkül. 
A „COZAPOR- többet ér, mint á vi>-

lág minden szóbeszéde a tartózkodás
ról, mert csodahatása ellenszenvessé 
teszi az 'iszákosnak a szeszes italt. A 
. C O Z A * oly csendesen és biztosan hat, 

(hogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
egyaránt; az ivónak tudta nélkül adhat-.. 
ja és az illető még csak nem is sejti 
mi okosta javulását. 

, C O Z A * a családok ezreit békítette' 
ki ismét- sok-sok ezer férfit a szegye* 
és becstelen scRtól megmentett kik későb 
józan polgárok és ügyes üzletemberek 
lettek. Temérdek fiatal embert a jó útra 
é s szerencséjéhez segített és sok ember
nek életét sz-mos évvel meghosszab- • 
bitotta. 

Ax intézet mely a .COZAPOR" tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy próba adagot és egy köszöni Írá
sokkal telt könyvet dij- és költségmen

tesen küld, hogy így bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról. Kezeskedünk, hogy ax egészségre teljesen 

ártalmatlan 

COZA INSTITUTE 
(Dept 382.) 

62, Chancery Lane 
London, Anglia. 

INCYEN PRÓBA 382 sz 
Vágji ki erén szelvényt 

és küldje még ma az in
tézetnek. 

(tevelek 25 filter, leve
lezőlapok 10 liUére bér-
mentesitendók) 

Képeslapok 
nagy választékban Kaphatók 

Dinkgreve Nándor 
paplrkereskedésében. . 

Villamos és gőzerőre berendezett gyár 
' távolról sem képes oly olcsón linóm 
i é s j ő hangszert száll í tani, mint 

! R e m é n y i M i h á l y 
a Magyar -Ki rá ly i Zeneakadémia 
házi hangszer készí tője, azért ne - ^ 
vásárol jon semmiféle hangszert, 
legyen az Jiegedü, gordonka, c i m 
balom, ha rmón ium, harmonika, fa-

i vagy rézfuvo-hangszer. hur, stb. stb.. 
I inig Reményi legújabb ábrákkal*. I 
I ellátott ké|>es ár jegyzékét á t nem 
' olvasta, mely ingyenes b é r m e n t v e .... 
| küldetik Bndapeitröl, Klrily-atea 58. iz. 
I Zenekarok " teljes felszerelése a legolcsóbb 
j á rakon. Külön köl tségvetés díjtalanul. Kivi te l 
| a világ minden részébe nairylwn es kicsiny-
I ben. Zongorák é s cimbalmok, j a v í t á s a - é s 

hangolása. AjT összes hanvszerek j av í t á sa 
szakszerűen. \dcsSfi*"és jM^utóiPtÉzl-úzöfte t ik 
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KönyVek, l a p o k , 

h i v a t a l o s n y o m t a t 

ványok, számlák, 

f a l r a g a s z o k , üzleti 

levélpapírok, borí

tékok, névjegyek, 

l a k o d a l m i és báli 

meghívók d i V a t o s 

kiállításban, a l e g 

olcsóbb áron 

» 

sx. 

K Ö N Y V N Y O M D A 

K Ö N Y V k K R K S k E I > É S 

Közigazg. nyomtatványraktár 

H i r l a p e l ő f i z e t é s i i r o d a 

Könyv- és lapkiadóhivatal 

Iskolai <;s iroiliis/cr-i iiktar 

Takarékpénztári 

z á r s z á m a d á s o k , 

üzleti fő és segéd

könyvnek, gyászje

lentések, folyóira

t o k , szöVektezeti 

nyomtatványok, 

eljegyzési tudósí

tások p o n t o s a n és 

jutányos áron 

t 

Dinkgrrve iVándor Celldömölk 
B é l y e g z ő k 

h i v a t a l o k v a g y 

m a g á n o s o k r é 

s z é r e r é z b ő l é s 

r u g g y a n t á b ó l 

m e g r e n d e l é s r e 

j u t á n y o s á r o n 

k é s z í t t e t n e k . 

B é l y e g z ő k h ö z 

á l l a n d ó f e s t é k -

p á r n á k é s f e s - * 

t é k e k . 

P a p i r k f l l ö n l e g e s s é g e k , 

ü g y v é d i é s k e r e s k e d e l m i 

f ő k ö n y v e k , n a p l ó k , s e g é d 

k ö n y v e k m i n d e n a l a k b a n 

é s k i v i t e l b e n . 

I s k o l a i é s i r o d a s z e r e k . 

D i v a t o s n é v j e g y e k . 

L e g ú j a b b l e v é l p a p í r o k 

d i s z e s . k a r t o n - d o b o z o k b a n . 

E l ő f i z e t é s e k 

a z o r s z á g v a g y 

a k ü l f ö l d b á r 

m e l y n a p i . h e t i 

s z é p i r o d a l m i s 

S z a k l a p j á r a 

p o r t ó m e n t e s e n 

e l f o g a d t a t n a k . 

•x>»>»>»>>>>»>»:' 

H i v a t a l o s 

a l a k ú f e h é r é s 

s z i n e s i r o d a i , 

p a p í r o k . 

A h e t e n k é n t m e g j e l e n ő K E M E N E S A L J A v e g y e s t a r t a l m ú l a p 

' j = H ^ a ° = - k i a d ó h i v a t a l a . ' = -
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Nymiiatotr üink.r i-ve Kámlur lOáywir'wtaiáJiUu Cel ldömölk 


